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English
Symbols

(® Read these instructions.

@© Wear hearing protection.

® Wear safety goggles.

@ Wear a dust mask.

® Do not dispose of power tools along with household
waste.

Class Il version

Safety Instructions

General Power Tool Safety Warnings

[YWARNING Read all safety warnings and all in-
structions. Failure to follow the

warnings and instructions may result in electric shock, fire
and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.
The term "power tool" in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cord-
less) power tool.

Work area safety

» Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

» Power tool plugs must match the outlet. Never modify
the plug in any way. Do not use any adapter plugs with
earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

» Avoid body contact with earthed or grounded sur-
faces, such as pipes, radiators, ranges and refrigerat-
ors. There is an increased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of elec-
tric shock.

» Do not abuse the cord. Never use the cord for carry-
ing, pulling or unplugging the power tool. Keep cord
away from heat, oil, sharp edges or moving parts.
Damaged or entangled cords increase the risk of electric
shock.

» When operating a power tool outdoors, use an exten-
sion cord suitable for outdoor use. Use of a cord suit-
able for outdoor use reduces the risk of electric shock..

» If operating a power tool in a damp location is un-
avoidable, use a residual current device (RCD) protec-
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ted supply. Use of an RCD reduces the risk of electric
shock.

Personal safety

>

>

>

Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a
power tool while you are tired or under the influence
of drugs, alcohol or medication. A moment of inatten-
tion while operating power tools may result in serious per-
sonal injury.

Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce personal in-
juries.

Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or en-
ergising power tools that have the switch on invites acci-
dents.

Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached to a
rotating part of the power tool may result in personal in-
jury.

Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or jew-
ellery. Keep your hair, clothing and gloves away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can
be caught in moving parts.

If devices are provided for the connection of dust ex-
traction and collection facilities, ensure these are con-
nected and properly used. Use of dust collection can re-
duce dust-related hazards.

Power tool use and care

>

>

Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power tool will do
the job better and safer at the rate for which it was de-
signed.

Do not use the power tool if the switch does not turn it
onand off. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.
Disconnect the plug from the power source and/or the
battery pack from the power tool before making any
adjustments, changing accessories, or storing power
tools. Such preventive safety measures reduce the risk
of starting the power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.
Maintain power tools. Check for misalignment or bind-
ing of moving parts, breakage of parts and any other
condition that may affect the power tool’s operation.
If damaged, have the power tool repaired before use.
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Many accidents are caused by poorly maintained power
tools.

» Keep cutting tools sharp and clean. Properly main-
tained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in
accordance with these instructions, taking into ac-
count the working conditions and the work to be per-
formed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.

Battery tool use and care

» Recharge only with the charger specified by the manu-

facturer. A charger that is suitable for one type of bat-
tery pack may create a risk of fire when used with another
battery pack.

» Use power tools only with specifically designated bat-
tery packs. Use of any other battery packs may create a
risk of injury and fire.

» When battery pack is not in use, keep it away from
other metal objects, like paper clips, coins, keys,
nails, screws or other small metal objects, that can
make a connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may cause burns
orafire.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from
the battery; avoid contact. If contact accidentally oc-
curs, flush with water. If liquid contacts eyes, addi-
tionally seek medical help. Liquid ejected from the bat-
tery may cause irritation or burns.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

Safety instructions for all operations

Safety warnings common for grinding, sanding, wire
brushing, polishing, carving or abrasive cutting-off
operations

» This power tool is intended to function as a grinder,
sander, wire brush, polisher, carving or cut-off tool.
Read all safety warnings, instructions, illustrations
and specifications provided with this power tool. Fail-
ure to follow all instructions listed below may result in
electric shock, fire and/or serious injury.

» Do not use accessories which are not specifically de-
signed and recommended by the tool manufacturer.
Just because the accessory can be attached to your
power tool, it does not assure safe operation.

» The rated speed of the grinding accessories must be
at least equal to the maximum speed marked on the
power tool. Grinding accessories running faster than
their rated speed can break and fly apart.

» The outside diameter and the thickness of your ac-
cessory must be within the capacity rating of your
power tool. Incorrectly sized accessories cannot be ad-
equately controlled.

» The arbour size of wheels, sanding drums or any other
accessory must properly fit the spindle or collet of the
power tool. Accessories that do not match the mounting
hardware of the power tool will run out of balance, vibrate
excessively and may cause loss of control.

» Mandrel mounted wheels, sanding drums, cutters or
other accessories must be fully inserted into the collet
or chuck. If the mandrel is insufficiently held and/or the
overhang of the wheel is too long, the mounted wheel
may become loose and be ejected at high velocity.

» Do not use a damaged accessory. Before each use in-
spect the accessory such as abrasive wheels for chips
and cracks, sanding drum for cracks, tear or excess
wear, wire brush for loose or cracked wires. If power
tool or accessory is dropped, inspect for damage or in-
stall an undamaged accessory. After inspecting and
installing an accessory, position yourself and bystand-
ers away from the plane of the rotating accessory and
run the power tool at maximum no-load speed for one
minute. Damaged accessories will normally break apart
during this test time.

» Wear personal protective equipment. Depending on
application, use face shield, safety goggles or safety
glasses. As appropriate, wear dust mask, hearing pro-
tectors, gloves and workshop apron capable of stop-
ping small abrasive or workpiece fragments. The eye
protection must be capable of stopping flying debris gen-
erated by various operations. The dust mask or respirator
must be capable of filtrating particles generated by your
operation. Prolonged exposure to high intensity noise
may cause hearing loss.

» Keep bystanders a safe distance away from work area.
Anyone entering the work area must wear personal
protective equipment. Fragments of workpiece or of a
broken accessory may fly away and cause injury beyond
immediate area of operation.

» Hold power tool by insulated gripping surfaces only,
when performing an operation where the cutting ac-
cessory may contact hidden wiring. Cutting accessory
contacting a "live" wire may make exposed metal parts of
the power tool "live" and could give the operator an elec-
tric shock.

» Always hold the tool firmly in your hand(s) during the
start-up. The reaction torque of the motor, as it acceler-
ates to full speed, can cause the tool to twist.

» Use clamps to support workpiece whenever practical.
Never hold a small workpiece in one hand and the tool
in the other hand while in use. Clamping a small work-
piece allows you to use your hand(s) to control the tool.
Round material such as dowel rods, pipes or tubing have
a tendency to roll while being cut, and may cause the bit
to bind or jump toward you.

» Never lay the power tool down until the accessory has
come to a complete stop. The spinning accessory may
grab the surface and pull the power tool out of your con-
trol.

» After changing the bits or making any adjustments,
make sure the collet nut, chuck or any other adjust-



ment devices are securely tightened. Loose adjustment
devices can unexpectedly shift, causing loss of control,
loose rotating components will be violently thrown.

» Do not run the power tool while carrying it at your
side. Accidental contact with the spinning accessory
could snag your clothing, pulling the accessory into your
body.

» Regularly clean the power tool’s air vents. The motor’s
fan will draw the dust inside the housing and excessive
accumulation of powdered metal may cause electrical
hazards.

» Do not operate the power tool near flammable materi-
als. Sparks could ignite these materials.

» Do not use accessories that require liquid coolants.
Using water or other liquid coolants may result in electro-
cution or shock.

Kickback and related warnings

Kickback is a sudden reaction to a pinched or snagged rotat-

ing wheel, sanding band, brush or any other accessory.

Pinching or snagging causes rapid stalling of the rotating ac-

cessory which in turn causes the uncontrolled power tool to

be forced in the direction opposite of the accessory’s rota-
tion.

For example, if an abrasive wheel is snagged or pinched by

the workpiece, the edge of the wheel that is entering into the

pinch point can dig into the surface of the material causing
the wheel to climb out or kick out. The wheel may either
jump toward or away from the operator, depending on direc-
tion of the wheel’s movement at the point of pinching. Abras-
ive wheels may also break under these conditions.

Kickback is the result of power tool misuse and/or incorrect

operating procedures or conditions and can be avoided by

taking proper precautions as given below.

» Maintain a firm grip on the power tool and position
your body and arm to allow you to resist kickback
forces. The operator can control kickback forces, if
proper precautions are taken.

» Use special care when working corners, sharp edges
etc. Avoid bouncing and snagging the accessory.
Corners, sharp edges or bouncing have a tendency to
snag the rotating accessory and cause loss of control or
kickback.

» Do not attach a toothed saw blade. Such blades create
frequent kickback and loss of control.

» Always feed the bit into the material in the same dir-
ection as the cutting edge is exiting from the material
(which is the same direction as the chips are thrown).
Feeding the tool in the wrong direction causes the cutting
edge of the bit to climb out of the work and pull the tool in
the direction of this feed.

» When using rotary files, cut-off wheels, high-speed
cutters or tungsten carbide cutters, always have the
work securely clamped. These wheels will grab if they
become slightly canted in the groove, and can kickback.
When a cut-off wheel grabs, the wheel itself usually
breaks. When the rotary file, high-speed cutter or tung-
sten carbide cutter grab, it may jump from the groove and
you could lose control of the tool.
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Safety warnings specific for grinding and abrasive

cutting-off operations

» Use only wheel types that are recommended for your
power tool and only for recommended applications.
For example: do not grind with the side of a cut-off
wheel. Abrasive cut-off wheels are intended for peri-
pheral grinding, side forces applied to these wheels may
cause them to shatter.

» For threaded abrasive cones and plugs use only un-
damaged wheel mandrels with an unrelieved shoulder
flange that are of correct size and length. Proper man-
drels will reduce the possibility of breakage.

» Do not “jam” a cut-off wheel or apply excessive pres-
sure. Do not attempt to make an excessive depth of
cut. Overstressing the wheel increases the loading and
susceptibility to twisting or snagging of the wheel in the
cut and the possibility of kickback or wheel breakage.

» Do not position your hand in line with and behind the
rotating wheel. When the wheel, at the point of opera-
tion, is moving away from your hand, the possible kick-
back may propel the spinning wheel and the power tool
directly at you.

» When wheel is pinched, snagged or when interrupting
a cut for any reason, switch off the power tool and
hold the power tool motionless until the wheel comes
to a complete stop. Never attempt to remove the cut-
off wheel from the cut while the wheel is in motion
otherwise kickback may occur. Investigate and take
corrective action to eliminate the cause of wheel pinching
or snagging.

» Do not restart the cutting operation in the workpiece.
Let the wheel reach full speed and carefully re-enter
the cut. The wheel may bind, walk up or kickback if the
power tool is restarted in the workpiece.

» Support panels or any oversized workpiece to minim-
ize the risk of wheel pinching and kickback. Large
workpieces tend to sag under their own weight. Supports
must be placed under the workpiece near the line of cut
and near the edge of the workpiece on both sides of the
wheel.

» Use extra caution when making a “pocket cut” into ex-
isting walls or other blind areas. The protruding wheel
may cut gas or water pipes, electrical wiring or objects
that can cause kickback.

Safety warnings specific for wire brushing operations

» Be aware that wire bristles are thrown by the brush
even during ordinary operation. Do not overstress the
wires by applying excessive load to the brush. The wire
bristles can easily penetrate light clothing and/or skin.

» Allow brushes to run at operating speed for at least
one minute before using them. During this time no one
is to stand in front or in line with the brush. Loose
bristles or wires will be discharged during the run-in time.

» Direct the discharge of the spinning wire brush away
from you. Small particles and tiny wire fragments may be
discharged at high velocity during the use of these
brushes and may become imbedded in your skin.
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Additional safety information

» Do not touch grinding and cutting discs until they have
cooled down. The discs can become very hot while work-
ing.

» Secure the workpiece. A workpiece clamped with
clamping devices or in a vice is held more secure than by
hand.

» This power tool is not suitable for bench-mounted use.
It must not be clamped into a vice or fastened to a work-
bench, for example.

» In case of damage and improper use of the battery, va-
pours may be emitted. The battery can set alight or ex-
plode. Ensure the area is well ventilated and seek medical
attention should you experience any adverse effects. The
vapours may irritate the respiratory system.

» Do not modify or open the battery. There is a risk of
short-circuiting.

» The battery can be damaged by pointed objects such
as nails or screwdrivers or by force applied externally.
An internal short circuit may occur, causing the battery to
burn, smoke, explode or overheat.

» Only use the battery in Dremel or Bosch products. This
is the only way in which you can protect the battery
against dangerous overload.

g’/ Protect the battery against heat, e.g. against
continuous intense sunlight, fire, dirt, water
Foy‘ and moisture. There is a risk of explosion and

| RN short-circuiting.

Safety instructions for chargers

» This charger is not intended for use by children or per-
sons with physical, sensory or mental limitations or a
lack of experience or knowledge. This charger can be
used by children aged 8 or older and by persons who
have physical, sensory or mental limitations or a lack
of experience or knowledge if a person responsible for
their safety supervises them or has instructed them in
the safe operation of the charger and they understand
the associated dangers. Otherwise, there is a risk of op-
erating errors and injuries.

» Supervise children during use, cleaning and mainten-
ance. This will ensure that children do not play with the
charger.

» Only charge Dremel Li-ion batteries with a capacity of
1,3 Ah or more. The battery voltage must match the
battery charging voltage of the charger. Do not charge
any non-rechargeable batteries. Otherwise there is a
risk of fire and explosion.

{_\}Only use the charger in enclosed spaces and do not
expose it to wet conditions. Water entering a charger in-
creases the risk of electric shock.
» Keep the charger clean. Dirt poses a risk of electric
shock.
» Always check the charge, including the cable and
plug, before use. Stop using the charger if you dis-
cover any damage. Do not open the charger yourself,

and have it repaired only by Dremel or by an author-
ised after-sales service centre using only original re-
placement parts. Damaged chargers, cables and plugs
increase the risk of electric shock.

» Do not operate the charger on an easily ignited sur-
face (e.g. paper, textiles, etc.) or in a flammable envir-
onment. There is a risk of fire due to the charger heating
up during operation.

Products sold in GB only:

Your product is fitted with an BS 1363/A approved electric
plug with internal fuse (ASTA approved to BS 1362).

If the plug is not suitable for your socket outlets, it should be
cut off and an appropriate plug fitted in its place by an au-
thorised customer service agent. The replacement plug
should have the same fuse rating as the original plug.

The severed plug must be disposed of to avoid a possible
shock hazard and should never be inserted into a mains
socket elsewhere.

Product Description and
Specifications

Read all the safety and general instructions.
Failure to observe the safety and general in-
structions may result in electric shock, fire
and/or serious injury.
Please observe the illustrations at the beginning of this oper-
ating manual.

Intended Use

The power tool is intended for grinding and deburring metal
with corundum grinding tools, as well as for working with
sanding belt tools, sanding with sanding discs and milling.
The power tool is additionally intended for brushing and pol-
ishing metal.

The battery charger is intended for charging the re-
chargeable Dremel Li-lon batteries.

Product Features

The numbering of the product features refers to the diagram
of the power tool on the graphics page.

(1) Sleeve with integrated ring spanner
(2) Spindle lock button

(3) On/off switch

(4) Speed preselection thumbwheel
(5) RedLED indicator

(6) Speed indicator

(7) Battery charge indicator

(8) Rechargeable battery”

(9) Battery release button®

(10) Hanger

(11) Ventilation slots

(12) Collet wrench

(13) Shaft



(14) Collet

(15) Collet nut

(16) Battery charger

(17) Charging bay

(18) Green battery charge indicator

(19) Handle (insulated gripping surface)

(20) Inner shank dimension L,

(21) Flexible shaft”

a) This accessory is not part of the standard scope of delivery.

Technical Data

Cordless multi rotary tool 8250

Article number F0138250..
Rated voltage V= 12
Rated speed min* 30000
Max. collet diameter mm 3.2
Restart protection °
Weight" kg 0.59
Recommended ambient tem- © 0to+35
perature during charging
Permitted ambient temperat- C -20to +50
ure during operation® and
during storage
Recommended rechargeable B12V...
batteries
Recommended battery char- GAL 12V-20
Bers 2607 226 399
(EV)
2607 226 401
(UK)
2607 226 403
(AUS)

A) Depending on battery in use
B) Limited performance at temperatures < 0 °C

Battery Charger GAL 12V-20

Protection class (Sl
Charging current” 2.0A
Battery charging voltage (automatic 3.6-12 V=
voltage detection)

Weight® 0.25kg

A) Depends on temperature and rechargeable battery type
B) Weight without mains connection cable and without mains plug

Noise/Vibration Information

Noise emission values determined according

to EN 60745-2-23.

Typically, the A-weighted sound pressure level of the power

toolis less than 70 dB(A). The noise level when working can
exceed the volume stated. Wear hearing protection!
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Vibration total values a, (triax vector sum) and uncertainty K
determined according to EN 60745-2-23:

a, = 5.6 m/s’K = 3.0 m/s’

The vibration level given in these instructions has been
measured in accordance with a standardised measuring pro-
cedure and may be used to compare power tools. It can also
be used for a preliminary estimation of exposure to vibra-
tion.

The stated vibration level applies to the main applications of
the power tool. However, if the power tool is used for differ-
ent applications, with different application tools or poorly
maintained, the vibration level may differ. This can signific-
antly increase the exposure to vibration over the total work-
ing period.

To estimate the exposure to vibration accurately, the times
when the tool is switched off or when it is running but not ac-
tually being used should also be taken into account. This can
significantly reduce the exposure to vibration over the total
working period.

Implement additional safety measures to protect the oper-
ator from the effects of vibration, such as servicing the
power tool and application tools, keeping the hands warm,
and organising workflows correctly.

Rechargeable battery

Dremel sells some cordless power tools without a re-
chargeable battery. You can tell whether a rechargeable bat-
tery is included with the power tool by looking at the pack-
aging.

Charging the battery

» Use only the chargers listed in the technical data. Only
these chargers are matched to the lithium-ion battery of
your power tool.

Note: Lithium-ion rechargeable batteries are supplied par-

tially charged according to international transport regula-

tions. To ensure full rechargeable battery capacity, fully
charge the rechargeable battery before using your tool for
the first time.

Inserting the Battery

Push the charged battery into the battery holder until it
clicks into place.

Removing the Battery

To remove the rechargeable battery, press the battery re-
lease buttons and pull the battery out. Do not use force to
do this.

Battery charge indicator

The battery charge indicator indicates the state of charge for
afew seconds when the on/off switch is pressed halfway.

LED Capacity
Continuous light 3x 75-100 %
Continuous light 2x 40-75%
Continuous light 1x 15-40 %
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LED Capacity

Flashing light 1x <15%

Temperature monitoring/overload protection indicator

The red LED indicator helps you to protect the rechargeable

battery against overheating and the motor against overload.

If the LED indicator is lit up permanently in red, the temper-

ature of the rechargeable battery is too high and the power

tool switches off automatically.

- Switch the power tool off.

- Allow the battery to cool down before you carry on work-
ing.

If the LED indicator is flashing red, then the power tool is

blocked and will switch off automatically.

Pull the power tool out of the workpiece.

The power tool will continue to work as soon as the blockage

is rectified.

Recommendations for Optimal Handling of the
Battery

Protect the battery against moisture and water.

Only store the battery within a temperature range of -20 to
50°C. Do not leave the battery in your car in the summer, for
example.

Assignificantly reduced operating time after charging indic-
ates that the battery has deteriorated and must be replaced.
Follow the instructions on correct disposal.

Battery Charger

Charging process

» Check the mains voltage! The voltage of the power
source must match the voltage specified on the rating
plate of the charger.

Ensure that the charging bay and the battery contacts
are free of coarse dirt. Ensure that the battery is fully
inserted.

The charging process begins as soon as the mains plug for
the charger is inserted into the mains socket and the battery
is inserted into the charging bay.

The charging process is only possible when the tem-
perature of the battery is within the permitted char-
ging temperature range (0-45 °C).
Thanks to the intelligent charging process, the state of
charge of the battery is automatically detected and then
charged up with the optimal charge current depending on
battery temperature and voltage.
Assignificantly reduced operating time after charging indic-
ates that the battery has deteriorated and must be replaced.
When the charger is used continuously, or for several con-
secutive charge cycles without interruption, the charger may
heat up. This is, however, harmless and does not indicate
that the charger has a technical defect.

What the display elements mean

Flashing light battery charge indicator
The charging process is indicated by the flash-
ing of the battery charge indicator.

Continuous light green battery charge indicator

A continuous light on the battery charge indic-
ator signals that the battery is fully charged or
that the temperature of the battery is not
within the permitted charging temperature
range (0-45 °C), and can therefore not be
charged. The battery charges as soon as the permitted char-
ging temperature range is reached.

When there is no battery inserted, the continuous light of
the battery charge indicator signals that the mains plug is
plugged into the plug socket and that the charger is ready to
be used.

Troubleshooting

Battery is not being charged
Battery is not being charged and the battery
charge indicator is lit up continuously.

Cause: The charger has identified an internal error.
Corrective measure: Ensure that all batteries are fully inser-
ted. Remove the mains plug and reinsert. If the error occurs
again, have the charger checked by an authorised after-sales
service centre for Dremel power tools.

Cause: Battery temperature is outside of the charging range

Corrective measure: Wait until the battery temperature is
back within the permitted charging temperature range (0-
45°C).

Cause: Battery is not correctly inserted.

Corrective measure: Insert the battery into the charger cor-
rectly.

Cause: The battery contacts and charging contacts are dirty

Corrective measure: Pull out the mains plug and (dry) clean
the battery contacts and charging contacts.

Cause: Battery defective
Corrective measure: Replace the battery.

Indicators do not light up

None of the indicators are lighting up, battery will not be
charged.

Cause: Plug socket, mains cable or battery charger defective
Remedy: Make sure that the charger is connected to a suit-
able plug socket that works. If the error occurs again, it may
be necessary to have the charger checked by an authorised
after-sales service centre.



Cause: Mains plug of the battery charger is not (correctly)
pluggedin

Corrective measure: Plug the mains plug (fully) into the
plug socket.

Fitting

» Before carrying out any work on the power tool (e.g.
maintenance, tool change etc.), remove the battery
from the power tool. There is risk of injury from uninten-
tionally pressing the on/off switch.

» Use only original Dremel high-performance accessor-
ies that have been tested. Always read the instruc-
tions supplied with your Dremel accessory for further
information about how to use the accessory. Handle
and store the accessory parts carefully to prevent
chips and cracks.

Fitting application tools

» When inserting an application tool, ensure that the
shank of the application tool is firmly seated in the
tool holder. When the shank of the application tool is not
inserted deep enough in the tool holder, the application
tool can become loose again and cannot be controlled.

» Do not use application tools that are worn or in other-
wise less than perfect condition. Defective application
tools can break, for example, causing material damage
and personal injury.

» Only use open-ended spanners that are suitable and
undamaged (see "Technical Data").

Sleeve (1) with Integrated Ring Spanner (see figures A

and C)

The sleeve (1) has an integrated ring spanner. This makes it

possible to loosen and tighten the collet nut (15) without

having to use the collet wrench (12).

- Loosen the sleeve (1) by turning it anticlockwise. Push
the sleeve forwards over the collet nut (15). The
sleeve (1) can now be used like a ring spanner.

- With the spindle lock (2) engaged, turn the sleeve (1) an-
ticlockwise to loosen the collet nut (15).

- Push the shank of the application tool all the way into the
collet (14).

- With the spindle lock (2) engaged, turn the sleeve (1)
clockwise to tighten the collet nut (15).

- Once the collet nut (15) is fitted tightly, push the
sleeve (1) back a little and screw it back tight again.

The grinding tools must run completely concentrically. Do

not continue to use damaged grinding tools that are out of

balance. If the grinding tools are out of balance, they should
be replaced.

» Do not, under any circumstances, tighten the collet
with the clamping nut until a grinding tool has been
fitted. The collet may otherwise become damaged.

» Only use mounted points with an appropriate shank
diameter. A mounting point with a shank diameter which
does not correspond to the tool holder of the power tool
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(see "Technical data") cannot be held properly and will
damage the collet chuck.

» The application tool must be clamped at least 10 mm.
The inner shank dimension L, can be used to calculate the
maximum permitted speed of the application tool from
the specifications provided by the manufacturer of the
application tool. It must not be less than the maximum
speed of the power tool.

Dust/Chip Extraction

Dust from materials such as lead-containing coatings, some

wood types, minerals and metal can be harmful to one’s

health. Touching or breathing-in the dust can cause allergic

reactions and/or lead to respiratory infections of the user or

bystanders.

Certain dust, such as oak or beech dust, is considered carci-

nogenic, especially in connection with wood-treatment ad-

ditives (chromate, wood preservative). Materials containing

asbestos may only be worked by specialists.

- Provide for good ventilation of the working place.

- Itis recommended to wear a P2 filter-class respirator.

Observe the relevant regulations in your country for the ma-

terials to be worked.

» Avoid dust accumulation at the workplace. Dust can
easily ignite.

Operation

Starting operation

» Check whether there is visible damage to the
collet (14) and collet nut (15) before each use.

» Always hold the power tool turned away from your
face. Parts of damaged accessories may come loose
when the power tool reaches high speeds. Detailed
work can be carried out best if you hold the power tool
as a pen between the thumb and index finger. For
heavy work such as cutting or grinding, you can also
use both hands to hold the power tool.

Switching On and Off

To start the power tool, slide the on/off switch (3) forwards.
To switch off the power tool, push the on/off switch (3)
backwards.

Soft start

The electronic soft start limits the torque when the power
tool is switched on and increases the service life of the mo-
tor.

Setting the Speed

You can preselect the required speed using the speed
preselection thumbwheel (4), even during operation.

The required speed depends on the material being worked
and the diameter of the application tool. Observe the max-
imal allowable speed of the application tool.

Setting No-load speed (min™)
5 4000-8000
10 7000-13,000
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Setting No-load speed (min™)
15" 12,000-15,000
20 19,000-23,000
25 22,000-25,000
30 26,000-30,000

A) Wire brushes

When working with plastics and other materials with a low
melting point, use low speeds.

Higher speeds are suitable for hardwoods, metals and glass,
as well as for drilling, carving, cutting and routing.

When polishing, buffing and cleaning, work with speeds of
up to max. 15000 min™ in order to avoid damaging the work-
piece and application tool.

Aluminium, copper alloys, lead alloys, zinc alloys and tin can
be machined at different speeds depending on the type of
cutting.

Use paraffin (not water) or another suitable lubricant for the
router bit to prevent the cut material from sticking to the
router bit.

Notes: Do not increase the pressure on the workpiece. To
achieve the required result, use a different speed.

If the power tool starts to vibrate, it means it is running too
slowly, so the speed must be increased.

Overload protection

When overloaded, the motor comes to a stop. Allow the
power tool to cool down unloaded at its maximum no-load
speed for approx. 30 seconds.

Practical advice

» Ensure that grinding tools and cutting discs are pro-
tected against impact when stored.

» Do not load the power tool so heavily that it comes to a
stop.

» If the power tool has been subjected to a heavy load,
continue to run it at no-load for several minutes to
cool down the accessory.

» Grinding tools can become very hot while working. Do
not touch them until they have cooled down.

First, carry out test work in order to get to know the power

tool's behaviour better, particularly at high speeds. Lower

the rotating application tool onto the work surface and allow
it to touch the point at which you would like to start work.

Move the application tool with light pressure to achieve an

optimal work result. Too much pressure will reduce the per-

formance of the power tool and lead to faster wear of the ap-
plication tool.

Do not cover the ventilation slots with your hand when hold-

ing the power tool. Blocking the ventilation slots can cause

the motor to overheat.

Hanger

You can use the hanger (10) to attach the power tool to a
suitable suspension device.

Flexible Shaft (21) (see figure D)

Aflex shaft (21) can be attached for precision work or hard-
to-reach places.

When using a new flex shaft (21) for the first time, hold the
power tool in a vertical position for two minutes and run it at
high speed.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

» Before carrying out any work on the power tool (e.g.
maintenance, tool change etc.), remove the battery
from the power tool. There is risk of injury from uninten-
tionally pressing the on/off switch.

» To ensure safe and efficient operation, always keep
the power tool and the ventilation slots clean.

Clean the power tool at regular intervals using compressed

air.

Service and Warranty

We recommend that all tool service be performed by a
Dremel Service Centre.

This Dremel product is guaranteed in accordance with stat-
utory/country-specific regulations; damage due to normal
wear and tear, overload or improper handling are excluded
from the warranty.

In case of a complaint, send the undismantled tool and/or
charger and proof of purchase to your dealer.

Contact Dremel
For more information on service and warranty, the Dremel
product range, support and hotline, go to www.dremel.com.

Transport

The contained lithium-ion batteries are subject to the Dan-
gerous Goods Legislation requirements. The batteries are
suitable for road-transport by the user without further re-
strictions.

When shipping by third parties (e.g.: by air transport or for-
warding agency), special requirements on packaging and la-
belling must be observed. For preparation of the item being
shipped, consulting an expert for hazardous material is re-
quired.

The recommended lithium-ion batteries are subject to legis-
lation on the transport of dangerous goods. The user can
transport the batteries by road without further require-
ments.

When the batteries are shipped by third parties (e.g. air
transport or forwarding agency), special requirements on
packaging and labelling (e.g. ADR regulations) must be met.
A dangerous goods expert must be consulted when prepar-
ing the items for shipping.

Dispatch battery packs only when the housing is undam-
aged. Tape or mask off open contacts and pack up the bat-
tery in such a manner that it cannot move around in the
packaging. Please also observe the possibility of more de-
tailed national regulations.

Ship batteries only if the housing is undamaged. Package the
battery in such a way that it does not move inside the pack-
age. Please take note of any further possible national regula-
tions.


http://www.dremel.com

Disposal

Power tools, rechargeable batteries, accessor-
ies and packaging should be sorted for environ-
mental-friendly recycling.
(=)

Do not dispose of power tools and batteries/re-
chargeable batteries into household waste!

Only for EU countries:

Power tools that are no longer suitable for use and defective
or used batteries must be disposed of separately. Use the
designated collection systems.

If disposed incorrectly, waste electrical and electronic
equipment may have harmful effects on the environment and
human health, due to the potential presence of hazardous
substances.

Only for United Kingdom:

According to The Waste Electrical and Electronic Equipment
Regulations 2013 (S12013/3113) (as amended) and the
Waste Batteries and Accumulators Regulations 2009
(S12009/890) (as amended), products that are no longer
usable must be collected separately and disposed of in an
environmentally friendly manner.

Battery packs/batteries:

Li-ion:

Please observe the notes in the section on transport (see
"Transport", page 12).
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Workstation (220) Attachment (335) Holder (2222)
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Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte allen
einschlagigen Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien und
Verordnungen entsprechen und mit folgenden Normen Gibereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *
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de EU-Konformitatserklarung
Akku- Sachnummer
Multi-
rotations-
werkzeug

en EU Declaration of Conformity
Cordless Article number

multi rotary tool

We declare under our sole responsibility that the stated products comply
with all applicable provisions of the directives and regulations listed below
and are in conformity with the following standards.

Technical file at: *

fr Déclaration de conformité UE Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les produits décrits
Outil rotatif N° darticle sont en conformité avec les directives, réglements normatifs et normes
polyvalent sans énumérés ci-dessous.
fil Dossier technique auprées de : *
es Declaracion de conformidad UE Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los productos
Multiherramienta NO de articulo nombrados cumplen con todas las disposiciones correspondientes de las
giratoria a bateria Directivas y los Reglamentos mencionados a continuacion y estan en
conformidad con las siguientes normas.
Documentos técnicos de: *
pt Declaracao de Conformidade UE Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos
Ferramenta N.° do produto mencionados cumprem todas as disposicdes e os regulamentos indicados e
multirotacdes estdo em conformidade com as seguintes normas.
o Documentagao técnica pertencente a: *
it Dichiarazione di conformita UE Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti indicati sono
Utensile Codice prodotto conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti
Tt otazionea elencati di seguito, nonché alle seguenti Normative.
batteria Documentazione Tecnica presso: *
nl  EU-conformiteitsverklaring Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde producten
Accu-multitool  Productnummer voldoen aan alle desbetreffende bepalingen van de hierna genoemde
richtlijnen en verordeningen en overeenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *
da EU-overensstemmelseserklaering Vi erklzerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkt er i
Akku- Typenummer overensstemmelse med alle geeldende bestemmelser i falgende direktiver og
multirotationsvae forordninger og opfylder falgende standarder.
rktoj Tekniske bilag ved: *
sv EU-konformitetsforklaring Viforklarar under eget ansvar att de namnda produkterna uppfyller kraven i
Batteridrivet Produktnummer alla gdllande bestammelser i de nedan angivna direktiven och
o tatonser forordningarnas och att de stémmer 6verens med féljande normer.
ktyg Teknisk dokumentation: *
no EU-samsvarserklaring Vi erkleerer under eneansvar at de nevnte produktene er i overensstemmelse
Batteridrevet Produktnummer med alle relevante bestemmelser i direktivene og forordningene nedenfor og
multirotasjonsver med felgende standarder.
ktay Teknisk dokumentasjon hos: *
fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus Vakuutamme taten, ettd mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seuraavien
Akkumonitoimity Tuotenumero direktiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien
kalu standardien vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *
el AfAwon merotnrag EE AnAwvoupe pe anokAELoTIKN pag euBuvn, OTLTA AVAPEPOPEVA MTPOIOVTA
TeploTpeopevo  ApiBuoC eUpeTnpiou QVTIOTOLXOUV O€ OAEG TIC OXETIKEC HIATAEELC TWV TTIO KATW AVAPEPOUEVWV
nohuepyaleio oﬁnvub‘v Ka KaVoVIop®V Kat TauTi{ovTal e Ta akoAouba mpoTura.
pmarapiag Texvika éyypagpa otn: *
tr  AB Uygunluk beyam Tek sorumlu olarak, tanimlanan triintin asagidaki yonetmelik ve direktiflerin
Akiilii cok Uriin kodu gegerli biitiin hiikiimlerine ve asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan

doniislii alet
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ederiz.
Teknik belgelerin bulundugu yer: *

pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscig, ze niniejsze produkty
Akumulatorowe  Numer katalogowy odpowiadaja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegolnionych dyrektyw i
wielofunkcyjne rozporzadzen, oraz ze sa zgodne z nastepujacymi normami.
narzedzie Dokumentacja techniczna: *
obrotowe

cs EU prohlaseni oshodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze uvedeny vyrobek spliuje
Akumulitorové  Objednaci &islo vSechna prislusna ustanoveni nize uvedenych smérnic anarizeni aje vsouladu
multirotaéni snasledujicimi normami:
i Technické podklady u: *

sk EU vyhlasenie ozhode Vyhlasujeme na vyhradnii zodpovednost, Ze uvedeny vyrobok spifia vietky
Akumulitorové  Vecné islo prislusné ustanovenia nizsie uvedenych smernic anariadeni aje vsulade
Gy snasledujtcimi normami:
rotaéné naradie Technické podklady ma spolocnost: *

hu EU konformitasi nyilatkozat Egyediili felel6séggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
Akkus Cikkszam az alabbiakban felsorolasra keriild iranyelvek és rendeletek valamennyi
multiroticios idevago eldirasainak és megfelelnek a kovetkezd szabvanyoknak.
S Mszaki dokumentumok megorzési pontja: *

uk 3asBanpo BignoBigHicTb EC Mwu3asBnseMo nia Hally 04HO0COBOBY BiANOBIAANbHICT, L0 Ha3BaHi
AKYMYNATOpHUii  TOBapHHil HoMep BUPOOM BiAINOBIAAKOTH YCIM UNHHWM NONOXKEHHAM HULLEO3HAUEHNX IUPEKTUB
MyNbTHpOTALiHH i pO3nopAIKEHb, a TAKOX HUKUEO3HAUEHUM HOPMaM.
it iHCTpYMeHT TexHiuHa JOKyMeHTaLlia 3bepiraeTbes y: *

ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere cd produsele mentionate corespund
Sculi electrica  Numar de identificare tuturor dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementarilor enumerate in
multifunctionald cele ce urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.
e T Documentatie tehnica la: *
acumulator

bg EC peknapauus 3a cboTBETCTBHE C nMb/Ha 0TFOBOPHOCT HUE AIgKNapupame, Ye NOCoYeHUTe NPOAYKTH
Akymynatopes  KaranoeH Homep OTrOBapAT Ha BCUUKM BalMHU U3UCKBAHWS Ha IMPEKTUBUTE U pasnopenbute
MYNTHPOTaLHOHE Mno-Aony U CbOTBETCTBA Ha CNieiHUTE CTaHAAPTH.
H HHCTPYMeHT TexHuuecka JOKYMEHTaLKA Npu: *

mk EU-UsjaBa 3a coobpasHoct Co LienocHa 0AroBOPHOCT M3jaByBaMe, jeka OnuLLIaHKTe NPOM3BOAM Ce BO
Batepuckuanar  bpojHapgen/aptukn  COMACHOCT CO CHTE PeneBaHTHH oApeaby Ha cneaHNUTe perynatmeiy 1
e MPONKCH 1 Ce BO COMMACHOCT CO CEHUTE HOPMMU.
poTauuu TexHMuKa JOKYMeHTauuja Kaj: *

sr  EU-izjava o usaglaSenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
Akumulatorski  Broj predmeta svim doti¢nim odredbama naknadno navedenih smernica u uredabaida su u
GO taciom skladu sa slede¢im standardima.
alat Tehnicka dokumentacija kod: *

sl lIzjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z
Veérotacijsko Stevilka artikla vsemi relevantnimi dolodili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim
orodje z standardom.
e Tehni¢na dokumentacija pri: *
baterijo

hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovornoscu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju
Akumulatorski  Kataloki br. svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
vigenamjenski da su sukladni sa sljede¢im normama.
rotacijski alat Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *

et EL-vastavusdeklaratsioon Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt

loetletud direktiivide ja maaruste koikidele asjaomastele nduetele ja on
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Akutoitega
multipoorlev
tooriist

Tootenumber

ce

kooskdlas jargmiste normidega.
Tehnilised dokumendid saadaval: *

Deklaracija par atbilstibu

ES standartiem

Akumulatora
rotacijas
multiinstruments

Izstradajuma numurs

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplikotie izstradajumi atbilst visiem
talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saistosajam nostadném,
ka ari sekojosiem standartiem.

Tehniska dokumentacija no: *

ES atitikties deklaracija

Akumuliatorinis
daugiafunkcis

Gaminio numeris

Atsakingai pareiSkiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus
Zemiau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir $iuos standartus.
Techniné dokumentacija saugoma: *

rotacinis jrankis

8250 F 013825077 2006/42/EC EN60745-1:2009+
2014/30/EU A11:2010
2011/65/EU EN60745-2-23:2013

ENIEC55014-1:2021
ENIEC 55014-2:2021
ENIEC 63000:2018

*Bosch Power Tools B.V.

DREM EL (PT-RT/ETQ-EA)

Konijnenberg 60

4825 BD Breda

The Netherlands
Jean-Paul Meeuwissen Rob de Bruijn
General Manager Approval Manager

Bosch Power Tools B.V., Konijnenberg 60, 4825 BD Breda, The Netherlands
01.10.2024
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Declaration of Conformity

Cordless multi rotary tool Avrticle number
8250 F013825077

We declare under our sole responsibility that the stated products comply with all applicable provisions of the regulations lis-
ted below and are in conformity with the following standards.

Technical file at: Robert Bosch Ltd. (PT/SOP-GB), Broadwater Park, North Orbital Road, Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom

The Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008

The Electromagnetic Compatibility Regulations 2016

The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in
Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012

EN60745-1:2009+A11:2010
EN60745-2-23:2013

ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

ENIEC 63000:2018

Bosch Power Tools B.V., 4825 BD Breda, Netherlands,
BOSCH represented (in terms of the above regulations) by

Robert Bosch Limited, Broadwater Park, North Orbital Road,

Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom

Steve Neumann Martin Sibley
Regional Business Director UK & Ireland Business Operations and Aftersales Director

=N

Robert Bosch Ltd. Broadwater Park, North Orbital Road, Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom, as authorised representative
acting on behalf of Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, Germany

Place of issue: Uxbridge Date of issue: 17/12/2024
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